
   Jones Lang LaSalle International, Inc. sociedad 
organizada y existente de conformidad con las leyes de Stal 
State of Delaware, USA, con domicilio y oficinas Delaware, USA, with dOmicile and main offices ES z 

principales en 200 E. Randolph, Chicago, lilinois Randolph, Chicago, tllinois 60601, legally represented by 
60601, sociedad legalmente representada por  Bemadette Wertheimer, Assistant Secretary, hereby 
Bernadette Wertheimer, Assistant Secretary, otorga  referred to as the "grantor” grants full and sufficient Power 
como en efecto lo hace poder general amplio y of Attomey in favor of DR. FRANCISCO GALLEGOS 
suficiente, a favor de los señores DR. FRANCISCO RIVAS and/or DA. IVAN GALLEGOS DOMINGUEZ and/or 
GALLEGOS RIVAS y/o DR, IVAN GALLEGOS DRA. LODY HERRERA GALLARDO Ecuadorian attomeys 
DOMINGUEZ y/o DRA, LODY HERRERA GALLARDO, — and counselors at law, with domicile in the city of Quito, 
abogados de nacionalidad ecuatoriana, domiciliados en capital of the Republic of Ecuador, to be exercised 
la ciudad de Quito, Capital de la República de Ecuador,  severally or jointly, on beñalf and in the name of the 
a fin de que conjunta o individualmente, a nombre y Company, to legally represent the company in Ecuador, 
representación de la Compañía, comparezcan a according to Article 6, first paragraph of the Law of 

suscribir, conjunta o individualmente, en nombre de la Companies of the Republic of Ecuador, with sufficient 
mencionada compañía la escrita pública de constitución powers to make offers and sign contracts. The company do 
de una o varias sociedades en la República de Ecuador, — further empower the grantees to, severally or jointly, sign 
puedan comparecer en juntas generales, directorios y — inte name of the company the articles of incorporation of 
audiencias, actos societarios y jurídicos que fueren One or several companies in the Republic of Ecuador, In 
necesarios. Además, como sus procuradores, tendrán addition, as the attomeys ot the company, the grantees will 

facultad de recibir notificaciones, nombrar apoderados, have the capacity to receive nofífications, name agents, 
securir a las autoridades ecuatorianas, civiles, resort to the civil, administrative and judicial authorities, tor 

administrativas, judiciales, para el objeto citado the above-mentioned purposes. And do all and 
exclusivamente. En fin podrán tomas todas las medidas  Whatsoever shall be necessary before any judicial or 
que creyeren conducentes al resguardo de sus intereses administrative authorities, having all the necessary powers, 
con todas las demás facultades necesarias, incluyendo including those stated in Article 44 and those that follow of 

aquellas del Artículo 44 y siguientes del Código de the Civil Procedure Code, to safeguard the grantors 
Procedimiento Civil, sin limitación de ninguna interest. 
naturaleza, de tal manera que ninguna persona pueda 
alegar insuficiencia o falta de mandato y ni siquiera falta Given and signed at Chicago, Illinois, USA 
de cláusula especial, en fin quedan facultados para que 
realizar cuantos pasos sean necesarios para el fiel 
cumplimiento del objeto de este mandato, 
entendiéndose a las facultades constantes en este 
documento como enunciativas y no meramente 
limitativas. El poder ratifica todas las gestiones 
efectuadas por los apoerados inclusive con anterioridad 
a la fecha de otorgamiento de este documento. 

Otorgado y firmado en Chicago, IllinoisUSA 

a 0 Me Aún, 
Bernadette Wertheimer 

Consular or Aposills Legaizatioa required 
Legatzación Conmtsc a por Apostla requerida 

Av. República 398 y Almagro 
P.O. Box 17-01-2772 

Quito - Ecuador 

e-mail: info8ejgallegos.com http:/Avww.ejgallegos.co po 
Fax: (5932) 256-0736



  

  

HUNGARY 
COUNTRY OF DESTINATION: 

  

  

  

  

Esnvention de La Féasgo da 5 Ootobre 907 

1. Country: United States of America - 

This public document 

2. has been signed by SHIRLEY M NUEBERG 

3.  actingin the capacity of NOTARY PUBLIC, MOCHENRY COUTNY 

bears the seal/stamp of STATE OF ILLINOIS 

  

Certified 

5. Chicago, Illinois 

6. APRIL 24, 2014 

7. by the Secretary of State, State of illinois _ 

8. No. C140D14731 

9. Seal/Stamp: 10.” Signature: 

JESSE WHITE 
SECRETARY OF STATE 
STATE OF ILLINOIS 

  

    

 



  
  

     
SN 

YATEOFILLINOIS —) ¿2 
) SS: Pa 

COUNTY OFCOOK ) os : 
“. Dr. Ramiro Gosalo Be 

. “Po 

L slo, UM. lo a Notary Public of the County and State 
Mo 

   aforesaid, certify that Bernadette Wertbréimer, personally came before me this day HA 
acknowledged that she is Assistant Secretary of Jones Lang LaSalle International, SS 
that by the authority duly given and as the act of the company, Bernadette Wertheimer 
signed the instrument as Assistant Secretary. Witness my hand and official seal this 

  

ELA day of April, 2014. 

N ota Rublic 

My comunission expires:_0 4. 10 - Lo0Uo y OFFICIAL SEAL 
SHIRLEY M NEUBERG 

NOTARY PUBLIC - STATE OF ILLINOIS 
MY COMMISSION EXPIRES 09/10/16     
  

  

     IMA DEL CA! 
'TARÍA SEPTUAGÉ

S! 

AGENCIA: 2015:47-01-70-D     
¿s fiel Compulsa de la copia certificada 

que en_3OS3 fojas útiles, me fue 
presentada yf devuelta al interesado 

Quito, [ 

$ Lo....s ERRCESFÍN 

    

         

Av. República 396 y Almagro 
P.O. Box 17-01-2772 

Quito - Ecuador 

e-mail: infoBejgallegos.com http:/Avvww.ejgallegos.com 
Fax: (5932) 256-0735 

 


